
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homclogation N°

A - 5 3 6 5

Groupe A  / n  
Group D

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Hômologation valid as fro m ____

0 1 MAI 1988 en groupe 
in group _

Photo A Photo B

m f,

1. DEFINITIONS /  DEFINITIONS

101. Contructeur 
Manufacturer C ITR O E N

102. Dénomlnationfs] commerclale(s) — Modèle et type
Commercial name(s) — Type and m ode l__________ A X  GT

103. Cylindrée totale 
Cylinder capacity

104. Mode de construction 
Type of car construction

105. Nombre de volumes 
Number of volumes .

□séparée, matériau du châssis 
separate, material of chassis _ 
monocoque 
unitary construction

106. Nombre de places 
Number of places

1360.5 cm

acier

A U T O H ^O ^



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Mode! . A X  GT A -  5 3  6 5

N° Homo!.

2. DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

202. Longueur hors-tout 
Overall length

203. Largeur hors-tout 
Overall w idth_____

204. Largeur de la carrosserie: 
Width of bodywork:

206. Empattement: a) Droit 
Wheeibase: Right

209. Porte-à-faux: a) AV: 
Overhang: Front:

3495

1 6 0 0

2285

mm ±  1%

Endroit de ia mesure 
mm + 1 % Where measured___ Aile s Avanl:

mm ±  1%

mm ±  1 %

210. Distance <(G)i (volant — paroi de séparation AR) 
Distance «G» (steering wheel — rear bulkhead) .

a) A ia hauteur de i’axe AV 
At front ax ie_________

b) A ia hauteur de i’axe AR 
At rear a x ie __________

b) Gauche: 
Le ft:___

b) AR: 
Rear:

1600
1570

2285

544

1530

mm ±  1% 

mm ±  1%

mm ±  1%

mm +  1%

mm ±1%

3. MOTEUR /  ENGINE: (En cas de moteur rotatif, voir Article 335 sur fiche complémentaire).
(In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).

301. Emplacement et position du moteur
Location and position of the angina:-^  1  ' avant, transversal. incliné de 6 ° vers 1 * avant

303. (Dycle 
Cycle 4 temps

304. Suralimentation 
Supercharging

É/non; type 
w/no\ type

(En cas de suralimentation, voir également lArtlcIe 334 sur fiche complémentaire) 
(In case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)

305. Nombre et disposition des cylindres
Number and layout of the cylinders 4 > en ligne______________

306. Mode de refroidissement 
Cooling system ________ liquide

307. Cylindrée: a) Unitaire
Cylinder capacity: a) Unitary 34-0 11
c) Totale maximum autorisée':
c) Maximum total allowed*: _______1 582 . 5

cm
b) Totale 
b) Total_ 1 1 6 0 , 5  cm^
*(Cette indication n'est pas à considérer en Gr. N) 

cm *(This indication is not to be considered in Gr. N)



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model . a ;;c ,. a i N° Homol.

A - 5 3 6 5

312. Matériau du bloc-cylindres 
Cylinder block material___

313. Chemises: a) oui/e 
Sleeves: yes/a

314. Alésage
B ore____________

a l l i a g e  a l i im i  m 'Tim

7 5

c) Type: 
Type:

mm

h i im id e

31 S. Alésage maximum autorisé 
Maximum bore allowed___

316. Course 
Stroke .

7 5 , 6

-2Z.

(Cette indication n est pas à considérer en Gr N) 
mm (This indication is not to be considered in Gr N)

mm

318. Blelle: a) Matériau
Connecting rod: ..Material . a c x e r

b) Type de la tête de bielle
Big end ty p e ___________ 2 p iè c e s

c) Diamètre intérieur de la tête de bielle (sans coussinets):
Interior diameter of the big end (without bearings):_____________________

d) Longueur entre axes: e) Poids minimum:
Length between the axes: 2 6  , 8  mm (±  0.1 mm) Minimum weight:

 m ono  “b l o c _____________
319. Vilebrequin: a) Type de construction 

Crankshaft: Type of manufacture
b) Matériau

Material_________ f o n t e
c) fj-j, coulé I__, estampé

lA l mouldéd □  stamped
e) Type de paliers

Type of bearings___________ l i s s e
f) Diamètre des paliers 

Diameter of bearings

d) Nombre de paliers 
Number of bearings.

50 mm ±  0,2%
g) Matériau des chapeaux des paliers

Bearing caps material_____________a l l i a g e  a ln in in in m
h) Poids minimum du vilbrequin nu 

Minimum weight of the bare crankshaft  ̂0 5 5 0  g

320. Volant m oteur a) Matériau
Rywheel:

321. Culasse:
Cylinderhead:

Material f.<an±.e-
b) Poids minimum avec couronne de démarreur 

Minimum weight of the flywheel with starter ring.

a) Nombre de culasses 
Number of cylihderheads

b) Matériau 
Material _

^  m m + 0,1% 

_________5 8 9  g

574.0

a l l i a g e  a lu m in ÎT im

323. Alimentation par carburateur(s): a) Nombre de carburateurs 
Fuel feed by carburettor(s): Number of carburators _ JL
b) Type

Type i n v e r s é  d o u b le  co rT as
c) Marque et modèle

Make and model SO LEX 5 2 —3 4  Z2



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Mode! . -ÈJL GT N° Homol.

f l -  5 3 6 5

d) Nombre de passages de gaz par carburateur
Number of mixture passages per carburettor__________________

e) Diamètre maximum de la tubulure de gaz & la sortie du carburateur 
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit p o r t_

f) Diamètre du diffuseur au point d étranglement maximum 
Diameter of the venturi at the narrowest po in t_________________

3 2  -  3 4 mm

2 4  -  2 7 -25 mm

324. Alimentation par injection:
Fuei feed by injection:
b) Modèle du système d ’injection: 

Model of injection system: ___

a) Marque: 
Manufacturer: X

c) Mode de dosage du carburant: 
Kind of fuel measurement: 
c1 ) Plongeur 

Piston pump 
c3) Mesure de la masse d'air 

Measurement of air mass 
c5) Mesure de la pression d'air 

Measurement of air pressure

I I mécanique
I— I mechanical

I I électronique
I I electronical

I I hydraulique
I— I hydrauiical

oui/non 
yes/no 
oui/non 
yes/no 
oui/non 
yes/no

d) Dimensions effectives du point de mesure au(x) papillon(s) ou au(x) tiroir(s) d'étranglement 
Effective dimensions of measure position in the throttle a rea________________________

e) Nombre des sorties effectives de carburant
Number of effective fuel ou tle ts__________ _____________________________________

f) Position des.soupapes d'injection:
Position of injection valves:

c2) Mesure du volume d'air 
Measurement of air volume 

c4) Mesure de la vitesse de l'air 
Measurement of air speed 

Quelle est la pression de réglage?
Which pressure is taken for measurement?

oui/non
yes/no
oui/non
yes/no

bars

~ Q 12 5  mm

I I Canal d'admission
I I Inlet manifold

 ___ Culasse
I I Cylinderhead

g) Parties du système d'injection servant au dosage du carburant 
Statement of fuel measuring parts of injection system_______

325. Arbre à cames: a) Nombre
Camshaft: Number______ Î_________
c) Système d'entraînement

Driving system courroie crantée
f) Système de commande des soupapes

Type of valve operation culbuteur

b) Emplacement 
Location____ en tete

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings for each shaft

326. Distribution: 
Timing:

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

avec jeu de 
with clearance

Admission
Inlet 9 , 4

Zéro
mm

mm

Echappement 
Exhaust ____ 9 , 4  mm

Zéro mm

327. Admission: a) Matériau du collecteur 
inlet: Material of the manifold .
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold elements______ 1
d) Diamètre maximum des soupapes

Maximum diameter of the valves , B
f) Longueur de la soupape ^

Length of the va lve__________ "I 2 , 9  - 1 , 5

mm

mm

c) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cy linder___

e) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve stem______ mm

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs h é l - i

F .l.S .A . j X y



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model . AX  PrT N° Homol.

A -  5 3 6 5

328. Echappement: a) Matériau du collecteur 
Exhaust: Material of the manifold .
b) Nombre d ’éléments du collecteur

Number of manifold elements________L

2 9 , 4
e) Diamètre maximum des soupapes 

Maximum diameter of the valves _ 
g) Longueur de la soupape ^

Length of the va lve_______^ ^ 2  ^

330. Système d’allumage: a) Type
Ignition system: Type .
b) Nombre de bougies par cylindre 

Number of plugs per cy linder__

mm

mm

d) Nombre de soupapes par cylindre
Number of valves per cy linder___

f) Diamètre de la tige de soupape 
Diameter of the valve s tem ---------- 7 2 0 .2 mm

h) Type des ressorts de soupape
Type of valve springs_______ hélicoïdal

ba-fcterie
c) Nombre de distributeurs 

Number of distributors _ J_

333. Système de lubrification: a) Type b) Nombre de pompes à huile
Lubrification system: Type Ca-yter hvunide Number of oil pumps________L

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

1
401. Réservoir: a) Nombre 

Fuel tank: Number
c) Matériau

Material plastique

b) Emplacement
Location sous plancher arrière

d) Capacité maximum 
Maximum capacity.

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

501. Batterie(s): a) Nombre
Battery(ies): Number.

6. TRANSMISSION /  DRIVE

601. Roues motrices: 
Driving wheels:

avant
front □arriéré

rear

602. Embrayage: b) Système de commande
Clutch: Drive system _________
c) Nombre de disques 

Number of p la tes  1_________

m éca j3 ,iq .ue

y



Marque
Make C ITR O EN

Modèle
Model

A -  5 3  6 5
A X  GT N° Homol.

603. Boîte de vitesses: a) EEmplacement
Gear-tMx: Location Accouplée au moteixr (transversale, à l ’avant)
b) Marque «manuelle»

«Manual» m ake  C ITR O E N
c) Marque «automatique» 

«Automatic» make ___ /

d) Emplacement de la commande 
Location of the gear le v e r au plancher

e) Rapports 
Ratios

O 0 0 O
f) Grille de vitesse 

Gear change gate

©000

Manuelle /
rapports
ratio

Manual
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d

4 :
uc>
»

Automatique
rapports
ratio

) /  Automatic
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

d
Üc
>
CO

B.V. suppl. /
rapports
ratio

Additional G.
nombre de 
dents/ 
number of 
teeth

B.

6
.c
0c
>
</>

1 3 . 4 1 6 4 1 / 1 2 X 3 . 4 1 6 41 / I  2 X

2 1 , 9 5 0 3 9 / 2 0 X 2 . 4 6 6 3 7 / 1 5 X

3 1 , 3 5 7 3 8 / 2 8 X 1 , 8 2 6 4 2 / 2 3 X

4 1 , 0 5 4 3 9 / 3 7 X 1 ,500 3 9 / 2 6 X

5 0 , 8 5 3 3 5 / 4 1 X 1 . 3 2 1 3 7 / 2 8 X

AR/R 3 , 5 8 5 ,...43.Z.1.2 3 , 5 8 3 4 3 / 1 2
Cons­
tanta
Cons­
tant. i

O  © 0  G

© ©0  Ô
604. Surmultiplication: a) Type 

Overdrive: Type

b) Rapport
Ratio  _____________

/
c) Nombre de dents 

Number of teeth _ jL

d) Utilisable avec les vitesses suivantes
Usuable with the following gears /

’/ lU T O W O ^ ^



Marque
Make C ITR O E N Modèle

Model .
A X  OT

N° Homol.
A - 5 3 6 5

605. Couple final:
Rnal drive:
a) Type du couple final 

Type of final drive
b) Rapport 

Ratio
G) Nombre de dents 

Teeth number 
d)Type de limitation de 

différentiel (si prévu) 
Type of differential 
limitation (if provided)

AV /  Front AR / Rea'’

Engrenage cylindrique
3.937

/

e) Rapport de la boîte de transfert
Ratio of the transfer b o x ___________ /_

606. Type de l'arbre de transmission
Type of the transmission shaft à tripodes. coulissant cSté boT-fce

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. Type de suspension: a) AV /  Frnnt P s e u d o  M ac PHERSON a v e c  t r i a n g l e  i n f é r i e u r
Type of suspension:

b)AR /  rear Bras tirés_______________________________ __

702. Ressorts hélicoïdaux: AV: oui/a
Hélicoïdal springs: Front: yes/i

AR:
Rear:

l'non
I/no

703. Ressorts à lames: AV:
Leaf springs: Front:

l/non
é/no

AR:
Rear:

É/non
■/no

704. Barre de torsion: AV: fllÿ/non
Torsion bar Front: v i / n o

AR: oui/ai
Rear:- yes/i

705. Autre type de suspension: Voir photo/dessin en page 15 J
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15

J ’/i UTOWO!^



Marque
Make C ITR O EN

Modèle
Mode! N° Homol. « - 5 3  6 5

707. Amortisseurs:
Shock Absorbers:
a) Nombre par roue 

Number per wheel
b)Type 

Type
G) Principe de fonctionnement 

Working principle

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1

■h41 P5=!f!nr)iaue téléscooioue
hydraulique hydraulique

8. TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR:

801. Roues: a) Diamètre AV AR
Wheels: Diameter Front __L2__'7 ^30 . 2 nrim Rear  ̂3 "/ 330,2 mp.,

803. Freins: a) Système de freinage
Brakes: Braking system hydravilique à double circuit_________

b) Nombre de maître-cylindres b1) Alésage
Number of master cylinders 1 ,tendem Bore______ 20,6 x  2 0 , 6 __________■ mm

c) Servo-frein ou i/M »  c l ) Marque et type
Power assisted brakes yes/»» Make and type TEVES et DBA -  A dépression

d) Régulateur de freinage oui/aaa d1) Emplacement
Braking adjuster yes/a» Location sur essieu arrière____________

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage

Bore
f) Freins à tambours:

Drum brakes:
f 1 ) Diamètre intérieur 

Interior diameter 
f2) Nombre de mâchoires par roue.

Number of shoes per wheel 
fS) Surface de freinage 

Braking surface 
f4) Largeur des garnitures 

Width of the shoes
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d ’étriers par roue 

Number of calipers per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear

1 1 cylindre, 2 pistons
46  mm 1 9 X 1 9

mm (H- 1 mm|

2
nm' 1 62 ,16 rm ’

mm 3 0  —1 mm

2
1

RLS.A.
y



Marque
Make n T T R O K N

Modèle
Model . A X  GT N° Homol. A -  5 3  6 5

g3) Matériau des étriers 
Caliper material 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

g5) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

h) Frein de stationnement:
Parking brake:
h2) Emplacement de la commande

Location of the lever tunnel central

AV /  Front AR /  Rear-

a l l i a f l - e  a li im T m 'n m

1 0 ,1  11'  ' mm

. 2 3 8  mm (+  1 , S ) mm (4- 1 , *5 )

2 3 7  11 R— 1 t P mm i l  5

1 5 8  î i . S m m -1  5

7 0  — 1 , “î  mrr)
a^/non
»M/no

5 0 8 , 7 8

oui/non
yes/no

h i ) Système de commande
Command system câbles 

h3) Effet sur roues Mf AR 
On which wheels Rear arriéré

804. Direction: a) Type
Steering: Type crémaillère et pignon

b) Rapport 
Ratio__ 1 8 , 8 / 1

c) Servo-assistance «el/non
Power assisted «M/no

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901. Intérieur 
Interior

a) Ventilation ouUtmm
Ventilation yes/ae

f) Toit ouvrant optionnel o u i /m  
Sun roof optional yes/»» 
f2) Système de commande

Command system bouton molleté

b) Chauffage oui/aa»
Heating yes/aa 

f1 ) Type
Type amovible, se levant

g) Système d'ouverture des vitres latérales: 
Opening system for the side windows:

902. Extérieur a) Nombre de portes 
Exterior Number of doors _

c) Matériau des portières: 
Door material:

AV/Front:, 
AR/Rear:,

à manivelle

b) Hayon AR oui/aaa
Rear tailgate yes/aa

AV/Front: acier et plastique 
AR /R ean L________

F.I.S.A.
y



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model . A X  GT

N° Homol 5 5 6 5

d) Matériau du capot AV
Front bonnet m ateria l_______

e) Matériau du capot/hayon AR 
Rear bonnet /  tailgate material

f) Matériau de la carosserie 
Bodywork m aterial__________

g) Matériau du pare-brise 
Windscreen m ateria l____

h) Matériau de la lunette AR 
Rear window m ateria l___

I) Matériau des glaces de custode
Rear quarter lights material____

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material 

I) Matériau du pare-choc avant
Material of the front bum per___

m) Matériau du pare.-choc arriére 
Material of the rear bum per____

A e ie y

_plas tique Iniecté
acier et plastique injecté
verre feuilleté
verre
ve T » re

AV /  F ron t. 
AR /  Rear .

plagtiaue in.ieoté

v e r r e

■plastique injecté

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES COMPLEMENTARY INFORMATION

321 e - Angle entre soupapes admission et échappement : 33® 
6 0 5 - Couple final : (engrenage cylindrique)
605  b -  Rapport : 4 ,7 6 9 î 4 ,5 3 8  ; 4 ,2 85  ; 4 ,0 6 2  ; 3 ,7 6 4  ; 3 ,4 4 4

62 59 60 65 64 62

13 13 14 16 17 18
9 0 2 f - Elargisseurs d ’àiles AV et AR, Bas de caisse, handes finition 

pavillon, tÔle d'awent : plastique injecté

10
F.I.S .A

y



Marque
Make C IT R O îiN

Modèle
Mode! . A X  GrT

A -  5 3 6 5
N° Homol.

PHOTOS/ PHOTOS 

Moteur /  Engine

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

F) Culasse nue 
Bare cylinderhead

11



Marque
Make HTTT^n-RN

Modèle
Model . -AX ST.. N° Homol.. A -  5 3 6 5

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

H) Carburateur(s) ou système d injection 
Carburetor(s) or injection system

%

f t

f
; '  \ 9  •  \

I) Collecteur d'admission 
Inlet manifold

Transmission /  Transmission

S) Carter de boîte de vitesse et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bellhousing

J) Collecteur d'echappement 
Exhaust manifold

0 sortie collecteur ; 54,5

F.I.S.A.
y

12 L



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model A X  GT N° Homol. A -  5 3 6 5

Suspension /  Suspension
T) Train avant complet déposé 

Complete dismounted front running gear
U) Train arriére complet déposé

Complete dismounted rear running gear

Train roulant /  Running gear
V) Freins avant 

Front brakes
W) Freins arriére 

Rear brakes

Carosserie /  Bodywork
X) Tableau de bord 

Dashboard
Y) Toit ouvrant 

Sunroof



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model . AX  GT N° Homol..

i A-  5 3  6 5

DESSINS /  DRAWINGS

Moteur /  Engine

Orifices d'admission de la culasse, face

collecteur (tolérances sur dimensions: 
-  2%, +4%)
Cylinderhead inlet ports, manifold side 
(tolerances on dimensions: —2%, +4%)

Orifices du collecteur d'admission, côté 
culasse (tolérances sur dimensions: 
-2% , +4%)
Inlet manifold ports, cylinderfiead side 
(tolerances on dimensions: —2%. +4%)

III Orifices d ’éctiappement de la culasse, 
face collecteur (tolérances sur dimensions: 
-2% , +4%)
Cylinderfiead exfiaust ports, manifold 
side (tolerances on dimensions:
-2% , +4%)

Z 8

IV Orifices du collecteur d'écfiappement, 
côté culasse (tolérances sur dimensions: 
-2% , +4%)
Exfiaust manifold ports, cylinderfiead 
side (tolerances on dimensions:
-2% , +4%)

^  3 2 .

14 AUTOW



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model . A X  OT N° Homol.

• A-  5 3 6 5

Suspension /  Suspension

XV Système de suspension, selon l'article 705 ou en remplacement des photos G et P. 
Suspension system according to article 705 or replacing photos O and P.

15

y



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N°

H - 5 3 6 5

Groupe *
Group M/D

Marque 
Make . C ITR O E N

Modèle
Model A X  GT

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

/

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above front seats).

G (Largeur aux sièges avant) 
(Width at front seats)_____

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats) _

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Width at rear seats)______

F (Volant — Pédale de frein) 
(Steering wheel — brake pedal)

G (Volant — paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel — rear bulkhead)___

H = F + G  = . 2 1 5 0

9 9 0

1 5 6 0

■ 9 5 0

1 3 0 0

6 2 0

1 5 5 0

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

FICHE D EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  ^  Evolution normale du type; dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis number.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant 

VO Variante option /  Option variant

□  e r  Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

01 MAI 1988

A - 5365
Extension N°

0  1 - 0 1 ïO

en groupe 
in group_

Constructeur
Manufacturer C IT R O E N

Modèle et type 
Model and type GT

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

803

803

803

803 d 

803 h1

803
8 0 3

PEDALIER ET COMMANDE à 2 MAITRES-CYLINDRES ET REPARTITEUR
MECANIQUE Photo 1
803 b : Nombre de maî.tres-cylindres : 2
803 b1 : Alésage : 15,8 - 17,7 - 19 - 20,6 - 22,2 mm
803 c : Servo frein : non
803 d : Répartiteur de freinage : oui
803 d1 : Emplacement : dans l'habitacle
MAITRE-CYLINDRE TENDEM (identique à la sépie)
803 b1: Alésage : 17,7 - 19 - 22,2 - 23,8 mm
MAITRE-CYLINDRE TENDEM et ASSISTANCE 
803 b1: Alésage 20,6 - 22,2 - 23,8 mm 
803 cl : Marque et type : DBA, à depression
REGULATEUR de FREINAGE HYDRAULIQUE 
803 d1: Emplacement : sur txmnel central

Photo 2 
25 et 26

Photos 3-4-5

FREIN de STATIONNEMENT à COMMANDE HYDRAULIQUE Photos 5-6 
803 h2 ; Emplacement de la commande : Tunnel central 
803 h3: Effet sur roues arrière
MOYEU de DISQUES AVANT
PEDALIER pour 1 maitre cylindre 

(type série)

1 /2 3

tos 10-15
apfeo 24



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX GT N® Homol.

N®Ext.

A - 5 3 6 5

0 1 -  0 1 VO

Page ou e x t
Page or e x t

A r t
Art.

Description
Description

8 et: 9 803

0 ) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bora
g) Freins à disques;

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau de's étriers*

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photo 7 Photos : 19 à 23
Avant /  Front A r r i è r e / R e a r

1 2

AF mm 5 0  mm

? 2

1 1
alliage d  ’ a lu m - i m" nm alliage d 'aluminium

1 0  f 1 m m il 7 mmil
2F8, , , .mm (-1-1 C ) 224 mm l-t- 1 , 3 )

256 . 5 mmi*! *5 223 mmil ,5

Î 83 mm- 1^5 158 mmi1,5
70 mm-1.5 FA mm-1,5

mm/non

507,41

• ^ n o n
ym/no

389 ,0 0  rm*

2 /2 3

F. I. S. A.



MarqueMakn CITROEN
Modèle
Wnripi AX G-T wo A “  5 3 6 5

0 1 - 0  1 VO

Page ou exL Art. Descnption
Page or ext. Art. Description

8 et 9 803 .
Photos ; 8 à 15 + 17 Photos : 19 à 23

e) Nombre de cylindres par roue; 
Number of cylinders per wheel: 
e l) Alésage

Bore 
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d’étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau dès étriers’

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear

4 2

38 ,1 — f 3 mm 30 mm

2 2
1 1

ATT-iaere a1 nm-i n-i urn Alliag’S alum-iniiim
20 - 20,7 - 22,9mmll 7 mmil

279 , mm (+ 1  q ) 224 mm /+  1, *3 )

278 mmî1 ,5 223 mm-1 ,5

177 mmi 1 .5 1 60 mmi 1 . 5
113 mmîl.'ï 34. ■ imnil , 5

yes/m

721 .8 6

«■(/non
im /n o

379,01

? / 2 5



Marque
Make CTTRQBN

Modèle
Model . AX GT N® Homol.

N“ £j«t.

A - 5 3 6 5  

0 1 -  0 1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Oescngtion
Description

8  e t  9 8 0 3

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage 

Bore
g) Preins à disques:^

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombee d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau des étriers’

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos î 8 à . 1 5 + 1 8 Photos : 19 à 23
Avant /  Front Arrière /  Rear

4 2

38, 1 mm 30 mm

2 2
1 1

A l l i a f f e  A l u m i n i  i im A l i i a c - e  A l u m i n i t i i n _

20 - 20.7 - 22.9 mmll 7 mmil
279 , mm (+ 1  K ^ 224 mm(+1f5)

278 Tnmîl .5 223 nun-1 ,5

177 mmi 1.5) 155 mm- 1.5)
113 mmil . 5 54 • mm-1,5

yes/oar

721 . 8 6  rm'

•M^non
)«e/no

403.75 cm'

4 /2 3

F .I.S .A



Marqua
Make C IT R O E N

Modèle
Model . A X  ST_ N® Homol.,

N® Ext.

A -  5 3 6 5

0 1 -  0 1 VO

Page ou e x t
Page or ext.

A rt
Art.

Oescnption
Oescription

8 et 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wtieel: 
e l)  Alésage 

Bore
g) Freins à disques:.

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d ’étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Maténâu dés éthers*

Caliper matenaJ 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos : 9 à 17 Photos ; 19 à 23
Avant /  Front Arrière /  Rear

2

3 8 . 1  — 4 1  . 3  m m 3 0  m m

2 2

1 1

f t !  T T f t i r o  s».1 i i m i  n  1 n m n  1 1  -Î a l u m i n i u m

2 0  -  2 0 . 7  - 2 2 . 9  m m l l 7  m m i l

2  6 .Q m m  ( 4 - 1  Ç J 2 2 0  m m  t+ 1 ^ 5 )

2 6 0  m i n - 1  » 5 2 2 0  m m - 1  , 5

1 5 7  m n i i  1 . 5 1 5 7  m m i 1 . 5

1 1 3  m m - 1  . 5 5 4  ■ m m - 1 , 5

ovL±/«ai
y e s y 4 i

6 7 4 . 6 7

mm/non
ym/no

373 . 0 8  r m *

F. I.£*A . J  hhj

5/23



Marque
Make CITROBN

Modèle
Model . -ûJL_G-aL N® Homol.

N® B tt

A - 5 5 6 5  

0 1 -  0 1 VO

Page ou ext. 
Page or exL

Descnption
Description

8 et 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylindere per wheel: 
e l ) Alésage 

Bore
g) Freins à disques:.

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Maténâu dès étriers*

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
g5) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g 7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos : 9. à. 16 + 18 Photos : 19 à 23

Avant /  Front Arrière /  Rear

A 2

3 8 , 1 m m 3 0  m m

2 2

1 1

alliaffs aluminirim alliaffs alumini\im
2 0  -  2 0 . 7  -  2 2 . 9  m m l l 7  m m i l

. m m ( + 1  c l 2 2 0  m m  1 + 1 , 5 )

2 6 0  m m i l  * 5
+ . _

2 2 0  m m - 1  , 5

1 5 7  m m -  1 . 5 1 5 2  m m i 1 i 5

1 1  m m - 1  .  5 R i l  ■ m m i l  ,  5

yes/M

6 7 4 . 6 7  r m ’

«■i/non
fSfe/no

3 Q 7 ,3 4  rm '

6 /2 3



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model . AX G-T N” Homol.

N” Ext.

A - B 5 6 5  

0 1  - 0  1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

8 et 9 803

Oescnption
Description

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bora
g) Freins à disques:- 

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau dès étriers’

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
g5) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g 7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos ; 19 à 23
Avant /  Front Arrière /  Rear

2
mm 3 0  mm

2

1

A l l i a e e  A l- u m in it im

mm—1 T m m il

ITim ( + 1 R ) 2 2 0  mm (+ 1 ,5  )

irn n il »5 2 2 0  m m i l , 5

m m i 1 » 5 ) 1 5 4  mm— 1 » 5

m m -1 .5 R4. ' m m -l , 5

oui/non
yes/no

rm’

oairiion
^aa/no

387.73

7 /2 3



Marqua
Make C IT R O E N

Modèle
Model , . AX N** Homol.,

N“ E«t.

A -  R fi S

0 1 -  0 1 vo

Page ou ext. 
Page or e x t

□escnption
Description

8 e-t: 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore 
gj Freina à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'ôtriers par roue 

. Number of calipers per wheel 
g3) Matériau des étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum dise thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g3) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos 8 à 15 + "I? Photos 8 à 15 + 1 8

Avant /  Front A v a n t / P r o n t

4 4

_  d1 m m 3 8 . 1  m m

2 2

1 1

a l l i a c é  a lu m in iu m alliacé aluminium
2 0  -  2 0 . 7  -  2 2 . 9  m m l l 2 0  -  2 0 . 7  -

2 7 7  ►S._„ m m  ( + 1  5 ) 2 7 7 . 5  m m ( + 1 f 5 )

P 7 7 .F  mmil .5 2 7 7 . 5  nimil ,5

1 7 7  m m i  1 . ,  5 1 7 7  m m i l . 5

1 1 " ^  mm-1 .5 11 3  n m i l  ,  5

oui/nea
yes/M

7 1 7 . 4 9

yes/a*

7 1 7 . 4 9  r m '

8 /2 3

(  F.I.S. A.



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX OT N“  Hcmol.,

N“  Ext

A - 5 3 6 5  

0 1 -  0 1 ÏO

Page ou e x t Alt. Descnption
Page or ext. Art. Description

8 et 9 803 Ph-otos 8 à 15 + 17 Photos 8 à 15 + 1 8

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore 
g) Freins à disQues:

Oise brakes: '
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau'dès étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

gS| Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

glO) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front A v a n t / P r o n t

4 4
" 3 8  . 1  — 4 1  , "3 m m 3 8 - 1  m m

2 2

1 1

a l X i a s e  a l r u n ln iu m alliave aluminium.
2 0  -  2 0 . 7  -  2 2 . 9  m m l l 2 0  -  2 0 , 7  -  2 2 , 9 m m i l

2 7 X » . 5 . _  rrim (-f- 1 2 7 7  . 5  m m ( + 1 , F )

2 7 7 . F m m i l  t 5 2 7 7 . F n im il , 5

1 8 0  m m i  1 t  5 1 8 0  n m i l  . 5

1 1 1  m r n i l  , 5 1 1 3  , 5  ■

y e s /w

7 0 0 . 6 7  o m ’

OUi/JMBI
yes/«e

7 0 0  , 6 7  r m *

9 /2 -3
AUTOS^>



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX  G-T N”  Homoi.

N® Ext

A -  5 3 6 5

0 1 -  0 1 VO

Page ou e x t
Page or e x t

Art.
Alt.

□escnption
Description

8 et 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wbeel: 
e l)  Alésage 

Bore 
g) Freins à disques:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wbeel 
g2) Nombce d ’étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau dès. étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
g5) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors*tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

glO) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos 8 à 15 + 17 Photos 8 à 15 + 1 8

Avant /  Front Avant/ P r ont

4 4

■38,1 — 41 , mm 3 8 . 1  mm

2 2

1 1

alliage aluminitam alliage aliim-i m" iim
2 0  -  2 0 . 7  -  2 2 . 9  m m î l 2 0  -  2 0 , 7  -  2 2 . 9 m m ± 1

2 7 7 . » J ?  . m m  14-1 c l 2 7 7  . 5 mm 1+ 1 , 5 ^

2 7 7  f F nm iil , 5 2 7 7 . 5  nim-1 , 5

1 8 3  mm- 1 . 5 1 8 3  m m -1 ,5

1 1 3  mm-1 .5 11 3 mmi1 , 5

yes/ae

6 8 3 , 5 6  rm*

yes/m

6 8 3 . 5 6

1 0 /2 3

' F .I.S .A . I'lp,



Marque
Make CITRQ SN

Modèle
Model . AX G-T N" Homol.

N® Ejct

A -  5 3  6 5  

0 1 - 0 1 VO

Page ou e x t 
Page or ext.

Oescnotion
Oescnotion

8 et 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore
g) Freins à disques:.

Oise brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'ètriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau dès étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
g5) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos 8 à 15 + “• 7 Photos 8 à 15 + 1 8

Avant /  Front Avant/Front

4 4
- 41 r'3 mm 38.1 mm

2 2
1 1

alliase aluminium allia/re aluminium_
20 - 20.7 - 22.9 mmîl ■ 20 - 20,7 - 22,9mmj:i

279, , ,mm/+ 1 cl 279 mm(+1,.5)

278 mmi'ï »5 278 mm-1 ,5

1 80 mm- 1 j 5 1 80 mm-1 ,5
11 "5 mm-1 .5 11 inmil , 5

OUi/BBR
yes/oB

705.03
yes/«e

705.03

1 1 /2 3



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX  CT N® Homol.

A -  5 3 6 5  

0 1 -  0 1 VO

Page ou e x t 
Page or ext.

Oescnption
Description

8  e"t 9 8 0 3

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wrieel: 
e l)  Alésage 

Bore
g) Freins à disques:- 

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau'dès étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
g5) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
• Exterior diameter of the 

shoe's rubbing surface 
g7) Diamètre intérieur de 

frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

P h -o to s  8  à  1 5  +  1 7 P h o t o s  8  à  15  + 1 8

Avant /  Front Avant/Front

4 4

•^Fi,1 -  41 m m 3 8 .1  m m

2 2

1 1

alliage al\uninium alliage aluminium_
2 0 - 2 0 . 7 - 2 2 . 9  m m î l 2 0  -  2 0 , 7  -  2 2 . 9 m m î l

2 7 9  _ m m | + i 2 7 9  m m l + 1 . 5 )

2 7 8 2 7 8  n u n - 1  , 5

1 8 3  m m i 1 . 5 1 8 3  mm—1 ,5

11 mm-1 . 5 1 1 ■=; mmi 1 ,  5

yes/m

6 8 7 , 9 3

O U i / M M

yes/ae

6 8 7  • 9 3  r m *

F .I.S .A .
/y 'Vi,

1 2 / 2 '



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX a-T N® Homol.,

N” Ext

A - 5 3 6 5

0 1 -  0 1 VO

Page ou e x t 
Page or ext.

Oescnption
Oescnption

8 e t  9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore
g) Freins à disques:.

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombte d'ôtriers par roue 

. Number of calipers per wheel 
g3) Matériau dés. étriers 

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

P h o to s  8  à  1 5  + 17 P h o to s  8  à  15 + 1 8

Avant /  Front A v a n t / P r o n t

A 4

^ R .1  _  mm ■38 f1 mm

2 2

1 1

a lT - ia r r e  a lu m in iu m 1 T ap-e a lu m in iu m ^

2 0  -  2 0 . 7  -  2 2 . 9  mmîl 20 ~ 2 0 , 7  -  2 2 ,9 m m l l

2 7 9 ,  m m (+ 1 ^ 5 ) 279  mm (+ 115 )

2 7 8  TTimîl .5 2 7 8  nm^l , 5

1 93 mmi 1 . 5 1 9 3  mm-1 .5

11 ram il . 5 11 mm-1 , 5

oui/mm
yes/m

6 2 8 186  cm’

oui/am
yes/m

6 2 8 ,8 6

INTt/V,

1 3 / 2 3

F .I.S .A . )fe/



Marcua
Make OTTROEN

Moaéle 
Model . AX  GT

A- 5 3 65
N® Homol..

0 1 - 0 1 VO
N“ Ext

Page ou ext. 
Page or ext.

Oescrpuan
Oescnotion

8 e-t 9 803

a) Nombre da cylindres par roue: 
Numbar a t c y lin d e r per wftael: 
e l ) Alésage 

Bore 
g} Freina à disquesr.

Oise brakea:
g1 ) Nombrea de sabots par roue

Number of pads per wheel
g2J Nom bre d'étriers par roue 

■ Num ber of calipers per wheel 
g3) Matériau cles étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottem ent des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) O ia m é ^  intérieur de 
frottem ent des sabots 
In te rio r diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g9J Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes. 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

P h o to s  8  à. 1 5  + 1 7 P h o to s  8  à  15 + 1 8

Avant /  Front Avaint /Pr-ont

4. 4
38,1 — 4 1',3 mm 3 8 .1  mm

2 2

1 . 1

a l  1 -i acpr» a T u m i n - iiim a l l i a s - e  a lu T m 'm 'u m .

2 0  — 2 D ,  7  — 2 2 . 9  m m il 2D -  2 0 ^ 7  -  22^Q m m '±1

2 7 9  mm(+ 1 c ) 2 7 9  mm 1 + 1 f 5 )

2 7 8  TTimil . 5 27^ nnn—1 ,5

1 96 TTTrni 1 , 3 1 96 mm- 1 .5
11 "5 mm-1 . 3 1 1 3  mm-1,5

o u i/m
yes/m

610.33

oui/mm
yes/m

610,53 rm*

1 4 / 2 3

F .I.S .A .



Marque
Make C T T H O E N

Moceie 
Moae< . A X  GT N® Homol.,

N® E *t

A -  5 3 6 5

0 1 -  Ü 1 vo

Page ou ext.
Page or ext.

Art.
Alt.

Oescnquon
Oescnoticn

8 e-t 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per •wneel: 
e l ) Alésage 

Bore 
g) Freins à disquesr.

Oise brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Num ber of pads per wheel 
g2] Nomboe d'étriers par roue 

. Num ber of calipers per wheel 
g3) Matériau'dn . étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
gâ) Diamètre extérieur de 

frottem ent des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g 7) O ia m é ^  intérieur de 
frottem ent des sabots 
In terior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes. 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10} Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

P h c to s  8  à. 1 5  + 1 7 P h o to s  8  à  15 + 1 8

Avant /  Front A v a n t / F r o n t

4

3 8 ,1  — 41 .3  mm 3 8 ,1  mm

2 2

1 1

a l l i a a r e  a lii im 'm 'iim a l l i a / r s  alnTm’ m 'iim

20  -  2 0 . 7  -  2 2 . 9  mmîl 2 0  -  2 0 , 7  -  22 ,9m m '± l

2 7 9  mm(+ 1 ^  J 279  m m l+ l,»? )

2 78  min-1 »5 2 78  n m il , 5

 ̂90 nm - 1 . 5
/

1 90  mm- 1 , 5

11^  min-1 .5 113  mm-1 , 5
o u i/M
y e s /a

6 4 6 , 9 1

yes/ee

646  , 91 rm^

1 5 /2 3
^ l /T O IR O ^



Marcua
Make C IT R O E N

Modèle
Model . A X  OT N® Horrol.,

N® Ext

^ - 5 3 6 5

0 1 -  0 1 VO

Page ou ext 
Page or ext

Oescnotion
OescriDtion

a  e*t 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wneel: 
e l)  Alésage 

Bore 
g) Freins à disquesr.

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

N um ber of pads per wbeel 
g2] Nombce d 'è tiiers par roue 

• Num ber qt calipers per •wheel 
g3) Matériau des. étriers*

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter ot the disc 
g6) Diamètre extérieurde 

frottem ent des sabots 
Extenor diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) piamèbre intérieurde 
frottem ent des sabots 
In te rio r diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

gâ) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

P h o to s  8  à  15  + 1 7 P h o to s  8  à  15 + 1 8

Avant /  Front A v a n t / P r o n t

4 d

3 8 , 1  — 41 - ,3  mm 3 8 , 1  m m

2 2

1 1

a l l i a g e  a l- u m in iu m

2 0  -  2 0 , 7  -  2 2 . 9  m m ll 2 0  — 2 0 , 7  — 22  , Ommi'^

^ 7 7  t 5  m m  (4-  1 2 7 7  f F mm 1-̂  t r )

2 7 7 .  F TH TTlil . 5 2 7 7 . F mm-1 , 5

+  4 r-1 QA . m m - 1 .5 1 96  jnm - 1 . 5

 ̂^  m m il , F 1 1 3  mm—1 , p

yes/m

6 0 6 , 1 7

oui/mm
yes/m

6 0 6 , 1 7  r m ‘

1 6 / 2 3

----------

F .I.S .A . ife;

flUTOtR



Marque
Make CTTRQEN

Mocéla 
Model . A X  OT N* Homol. ,

N® Ext.

A- 53 65 

0 1 -  0 1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Oescnoticn
Oescricticn

8 e-t 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylindera per wbeel: 
e1) Alésage 

Bore
g) Freins à disquesr- 
Oise brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2J Nombce d'étriers par roue . Number of calipers per wheel 
g3) Matériau'des étriers'
' Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum dise thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamèbe intérieurde 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS| Longueur horŝ out des sabots 
Overall length of the shoes. 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Piictos 8 à 15 + 1 7 Pho-tos 8 à 15 + 18

Avant / Front AvaLn-fc/Pront

4. 4
3 8 .1  — 41-. 3 mm 3 8 .1  mm

2 2

1 1

fi-ITi'aare nm-i n-iiim 1 "i atre a") iim-i n-i nm

2 0  -  2 0 . 7  -  2 2 . 9  mmîl 2 0  -  2 0 , 7  - 2 2 ,9 m m ‘±1

2 7 7 f 5 _ _ mm (+ 1 c:) 2 7 7 , 5 mm 1+ 1,5 )

2 7 7 , 5  r a m i l , 5 2 7 7 , 5  mmil , 5

1 q-̂ mmi 1 , 1 93 mm- 1 ,5
115  mmil , “iî 1 1 3 mm-l , 5

oui/ami
yes/m

6 2 4 , 5 0  .m’

oui/a«
yes/m

6 2 4 , 5 0

1 7 / 2 3

F. I. S. A. ^  rr,.



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX OT... N* Homol..

N-* Ejit

A - 5 3 6 5

0 1 -  0 1 VO

Page ou ext. 
Page or ext.

8 e-t 9 803

Description
Description

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinder per wbeel: 
el) Alésage 

Sore 
g) Freins à disQuesr 
Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roua 

Number of pads per wbeel 
g2) Ncmbce d'étriers par roue 
• Number of calipers per wbeel 

g3) Maténâu'dës. étriers'
Caliper matenal 

g4) Epaisseur maximale du disque 
Maximum disc thickness 

gS) Diamètre extérieur du disque 
Exterior diameter of trie disc 

g6) Diamètre extérieur de 
frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe’s rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the snces 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface da freinage par roue 
Braking surface per wheel

Photos 8 à 15 +17 Photos 8 à 15 + 18

Avant /  Front Avant/Pront

4 à

3 8 ,1  — 41 ,3  mm 3 8 ,1  mm

2 2

1 1

alliacé a ltu n in iu m a l l i a c é  a l  nrm’ m'nm

20 -  2 0 , 7  -  2 2 . 9  mmil 2 0  -  2 0 ^ 7  -  2 2 ,0 m m ± 1

2 7 7 * 5  mm(+1 c ) 2 7 7  * 5 mm 1 + 1 f  5  ^

2 7 7 , 5  m m -U 5 2 7 7 . 5  nunil , 5

1 on  mm- 1 . 5 1 90 mm— 1 , 5

mm-1 .5 1 1 3  mm-1 , 5

yes/m

6 4 2 , 5 5

oui/aei
yes/m

6 4 2 , 5 5  ,-m'

r . i .s .A .

1 8 / 2 3



Marque
Make C ITR O E N

PHOTOS /  PHOTOS

Modèle
Mode! A X  GT N° Homol.

N° Ext.

-A " 5 3 6 5 

0 1 - 0 1 VO

 'A

I F.I.S. A* . ^



Marque
Make C ITR O E N

PHOTOS / PHOTOS

Modèle
Mode! A X  (tT N° Homol.

N° Ext.

A - 5 3 6 5

0  1 -  0 1 VO

8

#  «

10

11

h '

N

7 = i^y-".

2 0 /2 3

.. iH -----

K ^ ' r  '
( -  ( F .I.S .A .

'^ U T O N IO ^



Marque
Make C ITR O E N

Modèle
Model . AX  G-T N° Homol. « - 5 3  6 5

PHOTOS / PHOTOS N° Ext.
0 1 -  0 1 vo

13 14

^  %

15 16

17 18

2 1 / 2 3
F.I.S .A .



Marque
Make r!TTBnF:TJ

Modèle
Mode! . AX  GT N° Homol.

A- 53 65

PHOTOS / PHOTOS N° Ext. 0 1 -  0 1 vo

19 20

21 22

23

' V
i r  F .l.S .A . js .

2 ^ t'AUTO^^S^
2 2 /2 3



Marque
Make ,C IT R Q £ N

Modèle
Model . AX aT

PHOTOS / PHOTOS

N° Homol.

N° Ext.

B- 5 3 65 

0 1 - 0 1 VO

25 2 6



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation

A - 5 3 65
Extension N°

02 -0  2V0
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET Evolution normale du type: dès le numéro de châssis 
Normal evolution of the type: as from chassis number

□ VF Variante de fourniture /  Supply variant

VO Variante option /  Option variant

□ ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

01 MAI1988
en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer CITROEN

Modèle et type 
Model and type AX GT

Page ou ext. 
Page or ext.

Description
Description

603 b

606

701

701

701

701

701

701

701

801

804

804

COMMANDE DE BOITE RENFORCEE 
Emplacement : au plancher

Photo A et W

TRANSMISSIONS RENFORCEES ‘ Photo B
Joint à billes côté roue, joint tripode coulissant côté boîte

PIVOTS AVANT RENFORCES 

TRIANGLES AVANT RENFORCES 

MOYEU AVANT 4 TOCS 

MOYEU ARRIERE 4 TOCS 

FIXATION SUP. SUSPENSION REGLABLE 

BARRE ANTIROULIS AVANT 

TRAIN ARRIERE RENFORCE 

ENTRETOISE DE ROUES

r a p p o r t de DIRECTION : 15,4/1 ; 14,6/1

BIELLETTE DE DIRECTION RENFORCEE

Photos C - D - E
Photos F - G - H
Photos I - J

Photos K - L

Photos M à R

Photo S 

Photo T 

Photo U

I .S .A . -

Photo V

Page 1 /



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . A X  OT

PHOTOS / PHOTOS

N° Homol.

N° Ext.

A - 5 3 6 5 

0 2 - 0 2 VO

B

D

m

E

Page / 2 / 5



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Mode! .

PHOTOS / PHOTOS

A X  GT
N° Homol.

N° Ext.

A- 5 3 65 

02 - 0 2 VÛ

G H

J

o

F .I.S .A Page /  _ 2 / 5



Marque
Make C ITR O EN

PHOTOS/PHOTOS

Modèle
Model . A X  G-T N° Homol.,

N° Ext.

A- 53 65

0 2 - 0 ? vo

M N

F .I.S .A Page/ 4 / 5



Marque
Make C IT R O E N

PHOTOS / PHOTOS

W

Modèle A- 53 65
N° Homol..

0 2 - 0 ? VO
N° Ext.

U

^  C F. I.S. A. ) ^/ Page / 5/5 

S ^ t ' / lU T O ^ O ^



FEDERATION [NTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m --------------------

01  MAI 1988

Constructeur de la voiture 
Manufacturer of ttie car — GTTROEN

Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

AX GT

Homologation N°

A- 53 65
Extension N°

0 3 - 0 3 VO

A et N

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretoise
longitudinale/diagonale
Longitudinai/dlagonai
strut

Arceau avant 

Front rollbar

Fabricant de l'arceau 
Rollbar manufacturer 
Matériau
Material Acier
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paroi 
Wall thickness 
Limite élastique 
Elastic limit 
Résitance à la traction 
Tensile strength 
Poids total y-comprIs les fixati 
Total weight Including fixings

Arceau/cage complet! ‘ e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

CITROEN

4 0 mm

1 . 5 mm

6 0 kg/mm*

8 0 kg/mm*

? 4 ,Q kg

25 Or Mo4 / 25 Cr Mo4
4 0  mm/ 40  mm

 ̂ tO  mm/ lO  mm

6 0  kg/mmV 6-Q_ kg/mm"

8 0  kg/mmV 8 0  kg/mnf

25 Or Mo4
40 mm

1 ,5 mm

60 kg/mm^

J<g/mm*

f . i . s .A .  j l :

Nous attestons que le présent arceau /  la présente cage de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la FIA, en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J. in particular with re­
gard to its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car manufacturer representative

Michel PAROT



Marque
Make . C IT R O E N

Modèle
Model A X  GT

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY :

N Homol.

N “ Ext.

A- 5 3 65 

0 3 - 0 3 VO

M

F .I.S .A . 2/.,
 -----------------   r  ^9
N £ i'A U T O W Q ^



Marqua
Make . C ITR O E N

Modèle
Model A X G - T

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON THE BODY

N Homol.

N° Ext.

A- 5 3 65 

0 3 - 0 3 VO

1

m

. V
‘ - i  . r: 1

A U I W

Page / . . ;^ 5



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D’EXTENSION A L'HGMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N®

A-  53  6 5
Extension N®

0 4 / O  1 R

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

IS ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

01 JUH. 1390Homologation valable dès le 
Homologation valid as from.

en groupe 
. in group_

Constructeur
Manufacturer. CITROEN Modèle et type 

. Model and type AX GT

Page ou ext. 
Page or ext.

An.
Art.

Description
Description

605

801

803

Couple final (engrenage cylindrique)
a) rapport ; 4,062
b) nombre de dents ; 65/l6
Pivots avant 
freins

modifiés pour fixation étrier de
Photo 1

Bras AR : enclume de butée de débattement rapportée 
ëur bras
Barre anti roulis AV Photo 2
Roues
a) diamètre ; 14 pouces (355,6 mm)
d1) emplac ements : dans cylindres de roues AR
Freins AV (voir tableau) Photo 3

Page 1 /



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . A X  GT N* Homol. A 5 3 6 5

N® E;ct.
0 4  /  O 1 ET

Page ou ext. 
Page or ext.

8 et 9 803

Description
Description

Photo 3

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l ) Alésage 

Bore
g) Freins à disques:

Disc brakes:
,g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'ètriers par roue 

. Number of calipers per wheel 
g3) Matériau des étriers’

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
g5) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g8) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front Arrière /  Rear j
1 i

4 5 m m mm

2

♦ j

1 /
Alliage aliuninium / ■

1 0 . 1  „ „ i , //  m m _ 1

2 5 8  mm( +1  k ) j  m m f + 1 . 5 )

2 5 6 , 5 /  m m - l , 5

1 8 3  m m -  1 . 5 j  n i m -  1 . 5

m m î l  . 5 /  m n-"' .5

«■i/non

rm *

odi/non
v4s/no

/  r m '

/  __________ _________________

AUTOlftO
Page / 2 / 3



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model .

PHOTOS /  PHOTOS

A X  GT
N° Homol..

A  5 3 6 5

04 / 0 1  ET
N° Ext.

y Page /

i'/iUTOW\



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N®

Extension N“

0  5 /  0  4 VO

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fo u rn itu re /Supply variant

a  VO Variante option /  Option variant

□  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

0 1 JUIL. 1990 en groupe 
. in group _

Constructeur
Manufacturer.

CITROEN Modèle et type 
. Model and type

AX GT

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

603

701

803

804
4 0 1

b )  Conunande d e  b o i" te  d e  v i ' t e s s e s  
E m p la c e m e n t : a u  p la n c h e r *

Photo 1

Triangles avant renforcés Photo 2
Pivots avant renforcés Photo 3
Corps de suspension avant Photo 4
Fixation supérieure de suspension AV réglable Photo 5

et 6
Entretoises de roues AV et AR Photo 7
Bras de suspension arrière Photo 8
Disques de frein AV
Moyeu de disque de frein AV
Etrier de frein AR

d) Régulateur de freinage
Emplacement : sur tunnel central
Ecope de refroidissement frein AV
Biellette et chape de direction

Photo 9 
Photo 10 
Photo 11
Photo 12

Photo 13 
Photo 14

Réservoir à essence Photo 16 et;
b) emplacement : identique série (sous plancher AR)
c) matériau ; plastique
d) capacité maximale : AR j i très_

  \
J t (■ F .I.S .A . ,

Page /  1 / 7 -



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX  GT N» Homol. A 5 3 6 5 ---------------

0 5  / 0 4  VO
N® Ext

Page ou e x t 
Page or ext.

Descnption
Description

8 e-t 9 803

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore
g) Freins à disQues:

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d’étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau dès étriers'

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front Arriére /  Rear

4 2

5 8 . 1 - 4 1 , 3 5 0

2 2

1 1

alliage aluminium alliage aluminium

2 0  -  2 0 , 7  -  2 2 , 9 7 m m il

mm(+1 c ) 2 2 3  m m l + 1 f 5 ^

2 7 8 , 5 2 2 2 , 5  mmîl ,5

mmil.5 ' 5 9 , 5

1 1 2 mmil . 5 5 2  , 5  inm-1 .5

yes/ee

rm’

Mt/non
pai/no

rm'

Page , 2 / 7



MarQue
Make C IT R O E N

Modèle
Model . AX GT N®Homol. ^  5 3 6 5 -------------

05 /  0 4 VO
N® E * t __________ •

Page ou ext. 
Page or ext.

8 e-t 9 803

Oescnption
Oescnption

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e l)  Alésage 

Bore
g) Freins à disouesr 

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombre d'ôtriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau dés étriers’

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front Arriére /  Rear

4 2

3 8 , 1  -  41 ,3 mm
30 mm

2 2

1 1

alliage aluminium alliage aluminium

2 0  -  2 0 , 7  -  2 2 , 9 ' mm_1

2'78»5 mm (+1  (^) pT,rn (+  1 r ^

" ^ l l  mm-1 *5 221  m m i l , 5

mm^l.5 158 + c mm- 1 .5
m m i l . 5 52 »5 mmii ,5

oui/ees
yes/m

rm’

an/non
IM /n o

rm '

;
A U T O V S !& Page / i l l



Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model . A X GT N® Homol. A 5365

N" Ext
0 5  /  0 4  VO

Page ou ext. 
Page or ext.

8 e-t 9 803

Oescnption
Description

e) Nombre de cylindres par roue: 
Number of cylinders per wheel: 
e1) Alésage 

Bore
g) Freins à disquesr 

Disc brakes:
g1 ) Nombres de sabots par roue 

Number of pads per wheel 
g2) Nombce d'étriers par roue 

Number of calipers per wheel 
g3) Matériau des étriers 

Caliper material 
g4) Epaisseur maximale du disque 

Maximum disc thickness 
gS) Diamètre extérieur du disque 

Exterior diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de 

frottement des sabots 
Exterior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

g7) Diamètre intérieur de 
frottement des sabots 
Interior diameter of the 
shoe's rubbing surface 

gS) Longueur hors-tout des sabots 
Overall length of the shoes 

g9) Disques ventilés 
Ventilated disc 

g 10) Surface de freinage par roue 
Braking surface per wheel

Avant /  Front A V A N T / f r o n t

4 4
3 8 , 1 - 41,3

mm
38,1 - 41 ,3 mm

2

t

2
1 1

alliage aluminium alliage aluminium

20 - 20,7 - 22,9 +1 20 - 20,7 - 22,9 mmll

278 , 5 mm ( +1  (̂  ) 2 7 8 ,5 mm (+  118  )

278 . S mm~l 15 P7R ̂ q mm-1 ,5

1 96 ,5 mm- 1 .5 1 99.5 mmi 1 .5
 ̂ ^  mmil . 5 112 n u n il , 5

o u i/a a
yes/*»

r.m’

oui>a»B
yes/«»

rm'

F.I.S.A.
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Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Model .

A X  GT
N° Homol. A  5 3 6 5

PHOTOS/ PHOTOS N° Ext.
0 5  7 0 4  VO

1

F .I.S .A . )s;j 
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Marque
Make C IT R O E N

Modèle
Mode! . AX GT N° Hcmol. A  5 3 6 5

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext.

F.I.S.A.

.  •

9 10

11 - , 12 -,
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Marque C ITR O E N
Make _____________

Modèle
Mode! .

AX  GT
N° Homol..

A  5 36 5

PHOTOS /  PHOTOS N° Ext.
0 5 / 04  W

à
\

I

1 4

16
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